
OZNÁMENIE 

29/2023 

MINISTERSTVA SPRAVODLIVOSTI SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

 

z 19. mája 2023 

 

č. 15512/2023/82 

 

o vyhlásení Slovenskej republiky k čl. 18 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 

606/2013 z 12. júna 2013 o vzájomnom uznávaní ochranných opatrení v občianskych veciach 

 

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky oznamuje, že 19. mája 2023 vydalo vyhlásenie k čl. 

18 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 606/2013 z 12. júna 2013 o vzájomnom uznávaní 

ochranných opatrení v občianskych veciach. 

 

V súlade s čl. 18 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 606/2013 z 12. júna 2013 

o vzájomnom uznávaní ochranných opatrení v občianskych veciach členské štáty oznámia Komisii 

akékoľvek ďalšie zmeny informácií poskytnutých podľa čl. 18.  

 

Slovenská republika ako členský štát Európskej únie týmto oznamuje Komisii nasledovné informácie: 

 

I. Oznámenie k čl. 18 ods. 1 písm. a) 

 

i.  

Na vydanie, opravu alebo zrušenie osvedčenia o ochrannom opatrení podľa osobitného predpisu a 

poskytnutie informácie o orgánoch dožiadaného členského štátu Európskej únie podľa osobitného 

predpisu je príslušný súd, ktorý v záujme ochrany telesnej integrity alebo duševnej integrity osoby 

nariadil neodkladné opatrenie alebo rozhodol o obmedzení výkonu práv osoby. 

 

ii.  

Na konanie vo veciach ochranného opatrenia v občianskych veciach, nariadeného v inom členskom štáte 

Európskej únie, je príslušný Mestský súd Bratislava IV; jeho územným obvodom je celé územie 

Slovenskej republiky. 

 

iii.  

Úpravu ochranných opatrení v súlade s článkom 11 ods. 1 nariadenia je príslušný vykonať Mestský súd 

Bratislava IV. 

 

iv.  

Návrh na neuznanie alebo odmietnutie výkonu sa podáva na Mestský súd Bratislava IV 

 

II. Oznámenie k čl. 18 ods. 1 písm. b) 

 

Prijateľnými jazykmi je slovenský jazyk a český jazyk. 

 

 

 

Jana Dubovcová v. r. 

ministerka spravodlivosti Slovenskej republiky 

 


